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Thank you very much for buying this SHARP product. Before using your SHARP
refrigerator, please read this operation manual to ensure that you gain the maximum

benefit from it.

* This refrigerator is intended for making ice cubes, refrigerating and freezing foods. Climate | Acceptable range of
* This refrigerator is for household use only, with ambient temperature indicated in class | ambient temperature
the table. The climate class is specified on the rating plate. SN +10°C to 32°C
The refrigerator is fully functional at the ambient temperature range of the indicated 0
climate class. If the refrigerator is used at colder temperatures, the refrigerator will N +16°C to 32°C
not be damaged up to a temperature of +5°C.
« The refrigerator should not be subjected to temperatures of -10°C or below for a ST +16°C to 38°C
long period of time. T +16°C to 43°C

Safety information

Household use only

/\ Warning

This means that there are high risks of death or serious injury.

A Caution

This means that there are high risks of material damage or personal injury.

A Warning

Refrigerant

This refrigerator contains flammable refrigerant (R600a:
isobutane) and insulation blowing gas (cyclopentane).
Observe the following rules to prevent ignition and
explosion.

m Do not allow any sharp objects to have contact with the
refrigeration system. The refrigeration system behind
and inside the refrigerator contains refrigerant.

m Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process. (This refrigerator has
adopted automatic defrosting system.)

m Do not use electrical appliances inside the refrigerator.
m Do not block the space around the refrigerator.

m Do not use flammable sprays, such as spray paint near
the refrigerator.

m In the case of failure of the refrigeration system, do not
touch the wall socket and use open flames.
Open the window and air out the room. Then ask a
service agent approved by SHARP for service.

Installation

m Do not install the refrigerator in a damp or wet location.
It may cause the damage to the insulation or electrical
leak. Dew may also appear on the outer cabinet and it
causes rust.

m The refrigerator should be installed flatly and firmly on
the floor.

Power cord, Plug, Socket

Read carefully the following rules to prevent electric
shock or fire.

m Connect the power plug into the wall socket firmly and
directly. Do not use an extension cord or adapter plug.

m Connect the power plug to the socket with the required
rated voltage.

m Connect the earth pin to the earth terminal properly.

m Make sure that the power cord has not been damaged
during installation or moving. If the power plug or cord
is loose, do not insert the power plug.

m Do not touch the power plug with wet hands.

m Disconnect from the main electricity supply by removing
the main plug from the socket.

Do not remove by pulling the power cord.

m Dust deposited on the power plug may cause fire.
Wipe it off carefully.

m Pull out the plug if the refrigerator is not used for a long
time.

m Should the flexible supply cord be damaged, it must
be replaced by service agent approved by SHARP, a
special cord is required.

In use

m Do not store volatile and flammable materials such
as ether, petrol, propane gas, aerosol cans, adhesive
agents and pure alcohol etc. These materials are easy
to explode.

m Do not store temperature-sensitive products such as
pharmaceutical products in the refrigerator.
There are high risks of changes in product quality .

m Do not attempt to change or modify this refrigerator.
This may result in fire, electric shock or injury.

m Do not place any object on the top of refrigerator.
If the object falls down from the top, it may cause injury.

m This appliance can be used by children aged from 8
years or above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way or understanding the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be done by children without
supervision.

m Do not use other than potable water to make ice cubes.



Care and Cleaning

m Unplug the refrigerator first to prevent electric shock.

m Do not splash water directly on the outer cabinet or the
interior. This may lead to rusting and deterioration of
the electrical insulation.

Trouble

m If you smell something burnt, pull out the power plug
immediately. Then ask a service agent approved by
SHARP for service.

m In case of gas leak, ventilate the area by opening
window. Do not touch the refrigerator or the power
socket.

A Caution

Transportation

m When you install or move your refrigerator, use curing
mat to protect the floor from being damaged.

m Carry the refrigerator by holding the handles located on
the rear and bottom side. If you lift up the refrigerator
improperly, it may cause injury.

Disposal

m Ensure that the refrigerator presents no danger to
children while being stored for disposal. (e.g. remove
the magnetic door seals to prevent child entrapment.)

m This refrigerator should be disposed appropriately.
Take the refrigerator to a professional recycling plant
for flammable refrigerant and insulation blowing gases.

In use

m Do not touch the compressor unit or its peripheral parts,
as they become extremely hot during operation and the
metal edges may cause injury.

m Do not touch foods or metal containers in the freezer
compartment with wet hands. This may cause frostbite.

m Do not place bottled drinks and cans in the freezer
compartment.
Especially “Express cool” is in operation, there is a high
risk that glass bottles may burst.

m Do not open or close the door when other people put
a hand near the door. There is a risk that the other
people may get their fingers caught in the door.

m Do not put oversized object in the pockets of the door.
If the object falls down from the pockets, it may cause
injury.

Indicator of temperature

This refrigerator is provided with an indicator of temperature in the refrigerator compartment to allow you to control the

average temperature in the coldest zone.

Coldest zone Symbol

The symbol indicates the coldest zone in the
refrigerator compartment.

(The door pocket positioned at the same height
isn't the coldest zone.)

Checking the temperature in the coldest zone

You can carry out regular checks to ensure the
temperature in the coldest zone is correct and, if
necessary, adjust the refrigerator temp. control.

To maintain a correct temperature inside the appliance,
check that the indicator of temperature is always BLUE.
If the indicator of temperature turns WHITE, the
temperature is too high; in this case, increase the
refrigerator temp. control setting and wait for 6 hours
before checking the indicator of temperature again.

WHITE

BLUE

Correct setting Temperature too high,
adjust the refrigerator temp.

Note control.

* The internal temperature of the refrigerator depends on
various factors such as the ambient temperature of the
room, the amount of food stored and the frequency of
door opening.

* When fresh food has been introduced or the door
has been left open for some time, it is normal for the
indicator of temperature to turn WHITE.

EV



Installation

Free standing type

Keep adequate ventilation space around the

refrigerator.
ZZZLf 90mm =
or more

* The figure shows the
minimum required

space for installing

the refrigerator. The

measurement condition |60mm 60mm
of power consumption lormore}| | | or more
is conducted under L < T = [«

a different space

dimension. p2 | 2

* By keeping greater
space, the refrigerator may consume a less amount
of power consumption.

* If use the refrigerator in the smaller space
dimension than figured, it may cause temperature
rise in the unit, loud noise and failure.

» The space between the rear of the refrigerator and
the wall should be 60mm or more, and less than
75mm.

If the space is wider than 75mm, you may get
injured by touching compressor and its peripheral
parts which are extremely hot during the operation.

Overall space required in use % —

1180 mm

1500 mm

Use the two front the adjustable feet to place the
refrigerator flatly and firmly on the floor.

=

‘ . Adjustable foot

When right and left doors are not properly aligned,
adjust using the adjustable feet.

When the left door is

Eaised. G\V | raised. ;|
s %

Lower the foot || Lower the foot
at right side. at left side.

When the right door is

(Until the adjustable foot on the
other side is slightly off-ground.)

Remove the 4 screws of the lower part of the cabinet
and use these screws to set the foot cover. (The foot
cover is packed inside the refrigerator compartment.)

®\ Screw
(4 screws) ® Screw

Foot cover

Note

* Place your refrigerator to access the plug.

* Keep your refrigerator out of direct sunlight and do not
Blace next to heat generating appliance.

» Do not place your refrigerator directly on the ground.
Insert suitable stand such as wooden board under the
refrigerator.

* When you insert the power plug with the door opened,
door alarm sounds but it is not abnormal. This sound
stops after closing the door.

Before using your refrigerator

Clean the inside parts with a cloth soaked in warm
water.
If soapy water is used, wipe it off thoroughly with water.



Description
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SJ-EX820F
. Door pocket (3 pcs)
. Refrigerator shelf (2 pcs)
. Shelf
. Bottle pocket (left)
. Fruit and vegetable crisper
The cover of the fruit and vegetable
crisper opens as the case is pulled.
6. Freezer case (small) (3 pcs)
. Freezer case (large) (2 pcs)
8. Caster (4 pcs)
The casters allow the refrigerator
to move back and forth.
9. Adjustable foot (2 pcs)
10. Foot cover
11. Hybrid cooling panel

The panel cools the refrigerator compartment
indirectly from the rear. In this way, food is cooled
gently without being exposed to cold air flow.

12. Light

13. Utility pocket
SJ-EX820F : 2 pcs )
SJ-EX770F :1 pc
14. Egg holder
15. Bottle pocket (right) Partition
To store large-size bottles, move
the partition all the way back.
16. Fresh case (upper)
17. Fresh case (lower)

18. Ice cube maker (2 pcs)

1) Do not overfill this tray with water.
Otherwise the ice cubes will join
together when frozen.

2) When ice cubes are made, turn the
lever clockwise to put the ice into
the ice cube box.

A b ON -
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Casters

Ice cube box
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. Ice cube box (2 pcs)
Note

To prevent the ice cube box from being damaged, do
not pour oil into the box or make ice in it.

. Magnetic door seal (4 pcs)
. Control panel

Deodorizing unit
Deodorizing catalyst is installed on the routes of cold air.

Th

ere is no need to operate and clean.

More food can be stored by taking out the
internal accessories with normal cooling
operation.

E
—

How to remove the fruit and vegetable
crisper cover

L

\
}\ Projection portion

How to remove
To remove the partition, pull it to
the front with pushing the claw.

Claw

Push
~

N

x\

Partition

How to set
Insert the four projections into
the upper parts.




Useful modes

As for the operations, refer to chapter “Control panel”.

O Extra cool
¥ Express freezing
¥ Express cool

Fresh case

Freezer
compartment

Extra cool Express freezing Express cool
Feature This mode is to cool | This mode speeds up | This mode is to cool beverages or foods quickly.
beverages or foods to |the time to freeze food.
ice-cold.
Note : Food with high-
moisture may freeze.
Point of use Fresh case Freezer compartment |Freezer compartment
Caution : Do not place glass bottles. There is a
high risk that they may burst.
Operating time 6 hours *1 2 hours *1 30 minutes

* This mode ends automatically.
* The alarm does not sound.

* This mode ends automatically.
* The alarm sounds.

To stop the alarm *2

Press enter button.

After the operation

* There is no need for taking beverages or

* Be sure to take the beverages and foods out when

completed foods out. the alarm sounds.

« If the beverages and foods are left in the freezer
compartment over approximately 30 minutes, they
may freeze.

At the time of * This mode is automatically cancelled. * This mode is automatically restarted from the
power failure previous state at the time of re-power.

during the

operation

Note

*1 It may take more time to complete if the operation
overlaps with defrosting. This mode starts after
defrosting is completed.

*2 |If you do not stop the alarm, it sounds 30 minutes
continuously.

« Extra cool, Express freezing and Express cool are not

available at the same time while one of the modes is in
operation.

* Avoid opening the door as much as possible during the

operations of these modes.



Control panel

: ~\ Note

________ Useful modes + When you press one of the
: ; buttons, all icons flash once and
Icon Meaning Default setting show the standby display. If the

QO | Extra cool refrigerator stops because of

. power failure, the modes except

% Express freezing OFF for Extra cool and Express

Express cool freezing function the same way as
before at the time of re-power.

* Operation is invalid while the

SRR
% MR o O
[ ]

Controlling temperature refrigerator door is open.
* Mode icons or indicators
Icon Meaning Default setting in operation light up on
Refrigerator o the standby display.
-------- (2] compartment 3°C When Express cool is
o in operation, the icon
E::’ Freezer Compartment -18°C flashes on the Standby
(B )— petect Additional modes display. =
Indicator Meaning Default setting ™

Switchin D:U Djﬂ D:U * When there is no
B ° L0, Door alarm operation for Turn-on state

button (
E] ..... : ON approximately
1 minute, the display returns to

UL | Sound of button the standby display automatically.

— 1 Enter L D&GDD operation The standby display turns off if
button

there is no operation for another
. 1 minute.

Operations of useful modes

Display Wh """"""" 5 """" h """"""""
! en press utton, the icons !
Select the mode icon. (e.9. Extra cool) ' change in the order shown as below. !
o a
. Standby display !
Select on/off. : k) .
elect on/o E] i @{.-.} | A
2 L : E:I - E‘:l
Kz o |
O ' . Useful modes
Complete the setting.
(Beep) _ I
Mode icon turns | Mode icon turns
3 on. off on the standby
“Express cool”’only “Express cool” |display.
Complete the setting by pressing only {*}
for 3 seconds or more.
(Beep, Beep, Beep) (Flashing)

Operation of additional modes

Summary Cancel operation Display
* When the refrigerator or freezer door is left open for over

Door alarm X ; Press [(¢] and [(a] simultaneously
1 minute, door alarm sounds once, and again after 1 for 3 seconds or more o
minute. '
Beep, Beep, Bee -
« If the door is left open for approx. 3 minutes, the alarm ( P P P) The indicator
sounds continuously. turns off.
» The alarm stops after close all the door.
Sound * When you want to switch off button operation sound. Press (@) and (¥] simultaneously
of button for 3 seconds or more. Q
operation (Beep, Beep, Beep)

The indicator
turns off.

Note - When you want to turn on the additional mode, follow the same step again. (The indicator turns on.)



Controlling temperature

The refrigerator controls its temperature automatically. However, you can adjust the temperature as below.

How to check the current

temperature setting

Press (] button to select [&] or [£] icon.

Setting of Refrigerator / Freezer

compartment

Freezer compartment

: Adjustable between -13°C and -21°C in step of 1°C

Refrigerator compartment

: Adjustable between 0°C and 6°C in step of 1°C

Default setting

Refrigerator compartment | Freezer compartment

Basic operations

Display e s
Refrigerator Freezer : When press [ button, the icons
Seliﬁgtnﬁ‘] or \g compartment compartment . change in the order shown as below.
- - : s
i) . : O *
1 A 1l : A
i Standby display
B} {Femg) |
9 [ < Frashing ) E F < &
Set the -\ <{ Flashing | : Controlling temperature
temperature.% E] { '_ S
(up)
2 (¥3o
X
R
(v] 3 &
(down)
Complete
3 |the setting. “‘4}! -\
(Beep) % \

stepsato c.

After the step 1 of “Basi

b.
C.

1°C.

E/Beep beep beep ]

c operations”,

press (¢] 3 seconds or more.
The current preset temperature returns to “Default setting”
(The display is indicated as the picture on the right.)

Press (4] or (vJ and set the temperature.

Complete the setting. (Same as the step 3 of “Basic operations”.)

Advanced Setting of Refrigerator/Freezer compartment

The temperature of refrigerator compartment and freezer compartment can be adjusted in step of 0.5 °C by following the

Freezer
compartment

ks
il
3 switch

¢

Refrigerator
compartment

9
B¢

Follow the steps a to c again if you want to adjust the temperature in step of

3
3

&2

10



Storing food

( Fruits, Vegetables J

Dairy products J

Small foods
Juice etc.

—

Small foods
Eggs etc.

( Bottles etc. Jﬁ

Bottles etc.
(Big size)

Frozen foods
(Small size)

p
Meat, Fish, Poultry etc.

e Vegetables are improper

Frozen foods

in this case. They may
be frozen.

(Big size) ) ¢

.

Refrigeration reduces the rate of food spoilage.

N

Ensure that the food is of the freshest possible quality to maximize the shelf life of perishable foods.
The following is a general guide to help promote longer food storage.

Fruit / Vegetables

Fruit and vegetables should be loosely enclosed in a
plastic material e.g. wrap, bags (do not seal) and placed
in the Fruit and vegetable crisper to minimize moisture
loss.

Dairy Products & Eggs

» Most dairy products have their best-before date on
the outer packaging which informs the recommended
temperature and shelf life of the foods.

* Eggs should be stored in the Egg holder.

Meats / Fish / Poultry

* Place on a plate or a dish and cover with paper or
plastic wrap.

* For larger cuts of meat, fish, or poultry, place to the rear
of the shelves.

* Ensure all cooked food is wrapped securely or placed in
an airtight container.

For best freezing

* Quality of foods should be fresh.

* Freeze small quantities of food at a time in order to
freeze them quickly.

* Food should be properly sealed or covered tightly.

* Place foods in the freezer evenly.

* Label bags or containers to keep an inventory of
freezing food.

Advice for preventing dew or frost
inside the refrigerator

» Keep the door securely closed. If the food falls down,
it may cause a gap between the cabinet and the door.
Move it back to the shelf or the pocket.

» Food with high-moisture should be stored in airtight
container or sealed tightly.

Note

* Evenly place the food on the
shelves to allow the cooling air
to circulate efficiently.

* Hot foods should be cooled
before storing. Storing
hot foods increases the
temperature in the unit and
the risk of food spoilage.

* Do not block the outlet
and inlet of the cool air
circulating circuit with foods t
or containers; otherwise
the foods is not be evenly
cooled throughout the
refrigerator.

IN
= OUT

Do not place food directly in front of cold air outlet.
This may lead to the food freezing.

1

[
&



Care and cleaning

Important

To prevent cracks on inside surfaces and plastic
components, follow these tips.

* Wipe out food oil adhered to plastic parts.

» Some household chemicals may cause damage, so use
only diluted washing-up liquid (soapy water).

« If undiluted detergent is used or soapy water is not
wiped off thoroughly, it may result in cracks of plastic
parts.

Cleaning

m Remove the accessories (e.g. shelves) from the cabinet
and the door. Wash them by warm soapy dishwashing
water. After that, rinse them in clean water and dry.
(Only fruit and vegetable shelf is not removable.)

m Clean the inside with a cloth soaked in warm soapy
dishwashing water. Then, use cold water to wipe off
soapy water thoroughly.

m Wipe the exterior with a soft cloth each time it gets
dirty.

m Clean the Magnetic door seal with a toothbrush and
warm soapy dishwashing water.

m Wipe the control panel with a dry cloth.

Note

* Do not use heavy-duty cleansers or solvents (lacquer,
paint, polishing powder, benzine, boiled water, etc.)
which may cause damages.

« If you pull out the power plug once, wait 5 minutes at
least before connecting the power plug again.

* The glass shelves weigh approximately 3 kg each. Hold
them firmly when remove from the cabinet and carry.

* Do not drop objects inside the refrigerator or strike the
inner wall. This may cause cracks to inner surface.

Before transporting

Wipe up water in the evaporating pan. Before wiping
up the water, wait more than 1 hour after pulling out the
power plug because refrigeration cycle equipment is
extremely hot.

(The evaporating pan is located on the rear of the
product.)

N\ Evaporating pan

Switching off your refrigerator

If the refrigerator needs to be switched off for an
extended period, the following steps should be taken to
reduce the growth of mold:

1. Remove all food.

2. Remove the power plug from the socket.

3. Clean and dry the interior thoroughly.

4. Keep all the doors open slightly for a few days to dry.

Defrosting

Defrosting is automatically operated by a unique energy
saving system.

When the compartment light is blown

Contact the service agent approved by SHARP to
replace the light. The light is not to be replaced other
than by qualified service personnel.

m Keep the ventilation space as much as
possible around the refrigerator.

Tips for saving energy Power consumption

Power consumption of this model is measured according to the
international standard of refrigerator performance.

m Keep your refrigerator out of direct sunlight,
and do not place it next to heat generating
appliance.

m Avoid opening the door as much as possible.
m Hot foods should be cooled before storing.

m Place the food evenly on the shelves to allow
the cool air to circulate efficiently.

If the refrigerator is operated with the
accessories (shaded area) taken out,
it works under the most energy efficient

——

condition. [

» The amount of power consumption
of this model is measured with these

accessories taken out as indicated
shaded area.

» The amount of power

consumption of this model

is measured under the

space dimensions on the - Q
right picture. 300mm S0omm < -
I

NS
- >
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Before you call for service

Before calling for service, check the following points.

Problem

Solution

The outside of the cabinet is
hot when touching.

It is normal. The hot pipe is in the cabinet in order to prevent dew generation.

When there is refrigerator
noise.

It is normal for the refrigerator to make the following sounds.
* Loud noise is made by the compressor when its operation starts
-- Sound becomes quieter after a while.
» The compressor makes loud noise once a day.
-- Operating sound is made immediately after automatic defrost operation.
» Sound of flowing fluid (gurgling sound, fizzing sound)
-- Sound of refrigerant flowing in pipes (sound may become louder from time to time).
* Cracking or crunching sound, squeaking sound
-- Sound produced by expansion and contraction of inner walls and internal parts during
cooling.

Frost or dew appears inside
or outside the refrigerator.

This may occur in one of the following cases. Use a wet cloth for wiping frost and a dry
cloth for wiping dew.

* When the ambient humidity is high.

* When the door is frequently opened and closed.

* When foods containing plenty of moisture are stored. (Wrapping is required.)

The foods in the refrigerator
compartment freeze.

* Is the refrigerator operated for a long time with refrigerator temperature control set at
0°C?
-- Change the temperature control back to around 3°C.

* Is the refrigerator operated for a long time with freezer temperature control set at -21°C?
-- Change the temperature control back to around -18°C.

« If ambient temperature is low, foods may freeze even if the refrigerator compartment is
set at 6°C.

Odors in the compartment.

* Wrapping is required for the foods with strong odors.
» Deodorizing unit cannot remove all odors.

If door alarm does not stop.

» The alarm stops after close the door.

If you still require service

Refer to your nearest service agent approved by SHARP.

13




Product fiche

ANNEX I
(EU) Regulation No.1060/2010
A |Trade mark SHARP
B | Model name SJ-EX770F SJ-EX820F
C | Category 7
D | Energy efficiency class Att
E |EU Ecolabel award —
= Annual energy consumption *1 [l;\é\g;{ 370 370
G |do nt merit a star rating [L] 345 3%4
H|Slorage voum ofall fozonfoodstorage )| mmman
| | The design temperature of “other L
compartment” warmer than +14°C
J |Frost free YES
K [ Temperature rise time [h] 17 17
L |Freezing capacity [Kg/24h] 9.5 9.5
M | Climate class T T
N [Airborne acoustic noise emission [dB(A)] 36 36
O | Built-in appliance No (Free-standing type)
*1 Energy consumption “XYZ” kWh per year, based on standard test results for 24 hours.

Actual energy consumption will depend on how the appliance is used and where it is located.

Attention:

Your product is marked
with this symbol.

It means that used
electrical and electronic
products should not

be mixed with general
household waste.
There is a separate
collection system for
these products.

Information on Disposal for Users (private households)

1. In the European Union

Attention: If you want to dispose of this equipment, please do not use the ordinary dust
bin!

Used electrical and electronic equipment must be treated separately and in accordance
with legislation that requires proper treatment, recovery and recycling of used electrical
and electronic equipment.

Following the implementation by member states private households within the EU states
may return their used electrical and electronic equipment to designated collection facilities
free of charge®. In some countries* your local retailer may also take back your old product
free of charge if you purchase a similar new one.

*) Please contact your local authority for further details.

If your used electrical or electronic equipment has batteries or accumulators, please
dispose of these separately beforehand according to local requirements.

By disposing of this product correctly you will help ensure that the waste undergoes the
necessary treatment, recovery and recycling and thus prevent potential negative effects
on the environment and human health which could otherwise arise due to inappropriate
waste handling.

2. In other Countries outside the EU

If you wish to discard this product, please contact your local authorities and ask for the
correct method of disposal.

For Switzerland: Used electrical or electronic equipment can be returned free of charge to
the dealer, even if you don't purchase a new product. Further collection facilities are listed
on the homepage of www.swico.ch or www.sens.ch.

14




SHARP’1 tercih ettiginiz igin tesekktr ederiz. SHARP buzdolabinizi kullanmadan

énce, en yiksek faydayi elde edebilmek igin litfen bu kullanma kilavuzunu iyice Sadece ev kullanimi igindir

okuyunuz ve verilen talimatlara uyunuz.

* Bu buzdolabi, buz kipleri yapmak, yiyecekleri sogutmak ve dondurmak igin iklim Kabul edilebilir
tasarlanmistir. ) sinifi sicaklik aralig

* Bu buzdolabi, tabloda belirtilen ortam sicakligiyla sadece ev kullanimi i¢indir. Iklim o o
sinifi, anma degeri plakasinda belirtilmigtir. SN +10°C ila 32°C
Buzdolabi, belirtilen iklim sinifinin ortam sicakligr araliginda tamamen islevseldir. N +16°C ila 32°C
Buzdolabi daha soguk sicakliklarda kullanilirsa, buzdolabi +5°C sicakliga kadar
hasar gérmeyecektir. ST +16°C ila 38°C

* Buzdolabi, uzun bir siire igin -10°C ya da daha dusuk bir sicakliga o o
ayarlanmamalidir. T *+16°C ila 43°C

Giluvenlik bilgileri

A Uyarilar Bu, ylksek 6lim veya ciddi yaralanma riski oldugu anlamina gelmektedir.

A Dikkat edilmesi
gereken hususlar

A Uyarilar

Bu, ylksek maddi hasar veya kisisel yaralanma riski oldugu anlamina gelmektedir.

Sogutucu gaz m Kurulum veya tasima sirasinda elektrik kablosunun
zarar goérmediginden emin olunuz. Elektrik fisi veya

Bu buzdolabi, parlayici sogutucu gaz (R600a: izobutan) kablosu gevsemisse, elektrik fisini takmayiniz.

ve izolasyon sisirme gazi (siklopentan) icerir. Ateslenmeyi m Elektrik fisine 1slak ellerle dokunmayin.

ve patlamayi engellemek icin asagidaki kurallara uyun. = Ana elektrik giig kaynagini, ana fisi prizden cikartarak

m Higbir sivri nesnenin sogutma sistemine dokunmasina kesin. Elektrik kablosunu cekerek ¢ikartmayin.
izin vermeyiniz. Buzdolabinin arkasindaki ve igindeki m Elektrik kablosu iizerinde biriken toz yangina sebep
sogutma sistemi, sogutucu gaz icerir. olabilir. Kabloyu iyice siliniz.

m Buz ¢6zme islemini hizlandirmak igin mekanik aygitlari m Buzdolabi uzun bir siire boyunca kullanilmayacaksa fisi
veya diger araglari kullanmayin. (Bu bozdolabi otomatik cikartin.

buz ¢6zme sistemini benimsemistir.)
m Buzdolabinin iginde elektrikli cihazlar kullanmayin.
m Buzdolabi etrafindaki alani bloke etmeyin.

m Buzdolabinin yakininda sprey boya gibi parlayici
spreyler kullanmayiniz.

m Elektrik kablosu hasar gorirse, dzel bir kabloya gerek
duyulacagindan yetkili SHARP servisi tarafindan
degistirilmelidir.

m Sogdutucu sistemin arizalanmasi durumunda, duvar Kullanimda
prizine dokunmayin ve acik alev kullanmayin. m Eter, benzin, propan gazi, aerosol kaplar, yapiskan
Pencereyi acin ve odayi havalandirin. Sonrasinda maddeler ve saf alkol, vb. ugucu ve parlayici
servis icin SHARP tarafindan onaylanmis bir servis malzemeleri saklamayin. Bu malzemeler kolayca
temsilcisini arayin. patlayabilir.

m Farmakolojik Grtnler gibi sicakhda duyarli Grinleri
Montaj buzdolabinda saklamayin. Uriin kalitesinde degisiklik

m Bu buzdolabini, kagaklara sebebiyet verecek olma riski yuksektir. s e S
bozukluklara neden olacag icin, rutubetli ve 1slak m Bu buzdolabinin modelini degistirecek degisiklikler

yerlere yerlestirmeyiniz. Ayrica, buzdolabinin dis yapmayiniz. Ayrica buzdolabini sokip tamir etmeye
yiizeyinde bugu olusabilir. kalkismayiniz. Yangin, elektrik carpmasi ya da

m Buzdolabi, zemine dizgln ve saglam bir sekilde g:lrﬁsilglr;ﬁng?arfmgggayr;%Iglgrer:]lgltl)él:l& Bu igler, yetkil

yerlestiriimelidir. m Buzdolabinin tGzerine herhangi bir nesne koymayin.

] ] . Eger nesne yukaridan diserse yaralanmaya sebep
Elektrik Kablosu, Fis, Priz olabilir.

. " . L m Bu cihaz, 8 yas ve Uizeri gocuklar ve fiziksel, duyusal
EL?'Q}{;';%ﬂkar;‘tﬁigngﬁﬁzﬁny_a”g'”' onlemek icin asagidaki ve akilsal kapasiteleri azalmis ya da deneyim ve
Elektrik fisini duvar prizine sadlam bir sekilde ve bilgice noksan kisiler tarafindan, eger gozetimleri ya
dogrudan$tak|n. Uzgtma kablgsu veyagadaptér figi da Q'hazm guvenli bir Sek".de .k””a.”".“' ve 'Qerd'g'.
kullanmayiniz. tehlikeler konusunda kendilerine bilgi saglanacak ise
m Elektrik fisini gerekli anma gerilimine sahip prize takin. $U||aﬂllliblllrk%?CUKlag Cll(haz lle Oyﬁamtam?“d(;rlar'
m Topraklama pimini topraklama terminaline dizgln bir ?mlz.' ve Kullanicl bakimi, Gocuxlar taratindan
sekilde baglayin. gozetim olmaksizin yapiimamalidir.

m Buz kipleri yapmak i¢in icme suyu disinda su
kullanmayin.
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Temizlik ve Bakim

m Elektrik carpmasini dnlemek icin 6nce buzdolabinin
fisini gekiniz.

m Suyu dogrudan kabinin disina veya i¢ kismina
sigratmayiniz. Aksi takdirde paslanmaya ve elektrik
yalitiminin bozulmasina neden olabilirsiniz.

Sorun

m EgJer yanik kokusu alirsaniz, derhal elektrik figini
cikartin. Sonrasinda servis igin SHARP tarafindan
onaylanmis bir servis temsilcisini arayin.

m Gaz kagagi olmasi durumunda pencereyi agarak
ortami havalandirin. Buzdolabina veya elektrik prizine
dokunmayin.

Bertaraf Etme

m Sogutucunun imha igin saklandiginda gocuklar igin
hicbir tehlike teskil etmediginden emin olun. (6rnegin
gocuklarin iginde kapali kalmasini énlemek igin
manyetik kapi contalarini sékin.)

m Bu buzdolabi, uygun bir sekilde bertaraf edilmelidir.

Buzdolabini parlayici sogutucu ve yalitim Ufleyici gazlar
icin profesyonel bir geri ddntugum tesisine goturdn.

A Dikkat edilmesi gereken hususlar

Tagsima

m Buzdolabinizi yerlestirirken veya tasirken zeminin
hasar gérmesini 6nlemek igin beton kir hasir kullanin.

m Buzdolabini, arka ve alt kisimda bulunan tutacaklar
yardimiyla tasiyiniz. Buzdolabini yanlis bir sekilde
kaldirirsaniz, yaralanmaya sebep olabilir.

Sicaklik gostergesi

Kullanimda

m Calisma sirasinda asiri 1sinabileceginden ve metal
kenarlarin yaralanmaniza neden olabileceginden
dolayi, kompresor Unitesine veya gevresel pargalarina
dokunmayiniz.

m Dondurucudaki yiyeceklere ve metal kaplara 1slak elle
dokunmayiniz. Bu, soguk yanigina neden olabilir.

m Dondurucu bdlmesine sisede ve kutuda igcecek
koymayin.
Ozellikle “Hizl sogutma” ¢alisirken, cam siselerin
catlama riski ¢cok yUksektir.

m insanlar kapinin yanina ellerini koyduklari sirada kapiy!
acmayin veya kapamayin. Diger insanlarinin kapiya
parmaklarini sikistirma riski vardir.

m Kapinin bdlmelerine buylk nesneler koymayin. Eger
nesne bdlmelerden diserse yaralanmaya sebep
olabilir.

Bu buzdolabinda, en soguk bdlgedeki ortalama sicakligi kontrol etmenizi saglayan, sogutucu bdélmesinde bulunan bir

sicaklik gostergesi bulunmaktadir.

Sembol

<

En soguk bdlgedeki sicakligin dogru olmasini saglamak
icin dizenli kontroller gerceklestirebilir ve gerekirse
sogutucu boélme sicaklik kumandasini ayarlayabilirsiniz.
Cihazin icindeki dogru sicakhgi korumak igin sicaklik
gostergesinin daima MAVI oldugunu kontrol edin. Sicaklik
gostergesi BEYAZ olursa, sicaklik ¢ok yUksektir; bu
durumda sogutucu bdlme sicaklik kumandasi ayarini
artinin ve gdsterge sicakligini yeniden kontrol etmeden
once 6 saat bekleyin.

En soguk bodlge

Sembol, sogutucu bdlmesindeki en soguk
bdlgeyi gosterir.

(Ayni yukseklikte bulunan kapi rafi en soguk
bolge degildir.)

En soguk bolgedeki sicakhgin kontroli
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MAViI BEYAZ

Dogru ayar Sicaklik ¢ok yiksek,
sogutucu bolme sicaklik

Not kumandasini ayarlayin.

* Buzdolabinin i¢ sicakligi, odanin ortam sicaklhigi,
saklanan yiyecek miktari ve kapinin aciima sikhgi gibi
cesitli etkenlere baghidir.

* Taze yiyecek girdiginde veya kapi bir stre agik
kaldiginda sicaklhk gdstergesinin BEYAZ renk olmasi
normaldir.



Montaj

Bagimsiz tip

Sogutucunun etrafinda yeterli havalandirma alani

birakiniz.

. _Sgekil, buzdolabm_l kurmak 90mm
icin gerekli asgari alani veya daha fazla
gOsterir. GUg tuketiminin dlgim

kosulu, farkli bir alan

oleusu altinda 60mm Omm
yurutu|mekted|r‘_ veya daha fazla veya daha fazla
» Daha genis alan — 1 o [
tutarak, buzdolabi daha az
glg tiketebilir.
« Buzdolabinin W ——— N

asagidaki sekilde belirtilen

boyutlardan daha kugtk bir alanda kullaniimasi
Unitede sicaklik artisina, yuksek gurtltiye ve
arizaya neden olabilir.

* Buzdolabinin arkasi ile duvar arasindaki bosluk
60mm ya da daha fazla ve 75mm’den daha az
olmalidir. Eger bosluk 75mm’den daha genis ise,
kompresodre ve operasyon sirasinda son derece
sicak olan digindaki pargalarina dokunmayla
yaralanabilirsiniz.

Kullanim igin gerekli genel alan %

1180 mm

1500 mm

Ondeki iki adet ayarlanabilir ayagi kullanarak,
buzdolabinin zemine diz oturmasini ve
oynamamasini saglayiniz.

%L

Ayarlanabilen ayak

A

Sag ve sol kapilar dogru ayarlanmadiginda,
ayarlanabilen ayaklari kullanarak ayarlayiniz.

Sag kap:

Sol kapl yukseltuldlglnde-;|
SV
&

EUkseltildiginde.

Ayagi sag
tarafa indirin.

Ayagi sol
tarafa indirin.

(Diger taraftaki ayarlanabilen ayak
hafifce yerden kesilene kadar.)

Kabinin alt kismindaki 4 vidayi sokin ve bu vidalar,
tekmelikleri ayarlamak icin kullanin.
(Tekmelik, sogutucu bélmesi iginde paketlenir.)

®\ Vida (4 adet)

Tekmelik

Not

* Buzdolabinizi yerlestirirken prize ulagsmaya engel
olmayacak mesafede yerlestiriniz.

* Buzdolabinizi direkt giines 1s1gindan uzak tutunuz ve
ISI Ureten mhazlarmganma yerlestirmeyiniz.

» Buzdolabinizi dogrudan zeminin uzerine yerlei’urmeym.
Buzdolabinin altina tahta gibi uygun bir ayakl
&erlegtmn

api acikken fis takilirsa kapi alarmi ¢alar ama bu

normal bir durumdur. Kapi kapatildiginda ses kesilir.

Buzdolabinizi kullanmadan once

ic kisimlari, ilik suyla islatilmis bir bezle temizleyiniz.
Sabunlu su kullaniyorsaniz, suyla iyice siliniz.
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Tanitim

A b ON -

6. Dondurucu ¢ekmecesi (kiigiik) (3 ad.)
. Dondurucu ¢ekmecesi (bliyuk) (2 ad.)
. Tekerlek (4 ad.)

~J

12
13.

14.
15.

16.
17.
18.

. Kapi rafi (3 ad.)

. Sogutucu rafi (2 ad.)

. Raflar

. Sise bélmesi (sol)

. Meyve ve sebze saklama boliimii

. Ayarlanabilen ayak (2 ad.)
10.
11.

12 11 12

20 — —20
1 1 L:\—L# 14
‘ 1
2 J ==
1 = ——— 13
3
i = =
— —
—
s liEEesn = 1
l il } 6
’ | ’
20 \_—F ~ 20

SJ-EX820F

Meyve ve sebze saklama bolumi
kapagi cekmeceyi cektiginizde agilir.

Tekerlekler, buzdolabinin ileri geri
hareket etmesine olanak saglar.

Tekmelik Tekerlekler

Hibrit sogutma paneli

Panel sogutucu bdlmesini arkadan dolayl olarak
sogutur. Bdylece, yiyecek soguk hava akisina maruz
kalmadan hafifce sogutulur.

Lamba
Kullanim boélmesi

SJ-EX820F : 2 ad. )

SJ-EX770F : 1 ad. Bblme
Yumurta kabi elemant J
Sise bolmesi (sag)

Buyuk boyutlu siseleri saklamak igin

bélme elemanini sonuna kadar geriye g¢ekin.
Taze muhafaza kabi (list)

Taze muhafaza kabi (alt)

Buzmatik (2 ad.)

1) Buzdolabinizi dogrudan
zeminin Uzerine yerlestirmeyin.
Buzdolabinin altina tahta gibi uygun
bir ayaklik yerlestirin.

2) Kap1 agikken fis takilirsa kapi
alarmi galar ama bu normal bir

durumdur. Kapi kapatildiginda ses
kesilir. Buz kutusu
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SJ-EX770F
— 21— Q
== 13 E
p 14
- 1

oo

19. Buz kutusu (2 ad.)
Not
Buz kutusunun hasar gérmesini 6nlemek i¢in kutunun
icine yag koymayin veya icinde buz yapmayin.

20. Manyetik kapi contasi (4 ad.)

21. Kumanda paneli

Koku azaltici uinite

Soguk hava yollarina koku giderici katalizor takilmistir.
Hicbir islem ve temizleme gerekmez.

Normal sogutma islemiyle dahili
aksesuarlan cikartarak daha fazla yiyecek
saklanabilir.

Meyve ve sebze saklama bolimiiniin
kapagi nasil ayrilir

/ Kabin deligi

/’Q

L

}\ Cikinti kismi

Nasil ayrilir
Bdlme elemanini gikartmak igin

P ceneyi iterek 6ne dogru gekin.
. Qene
) = itin
~
L ——— / N
— Bolme
7 elemani

Nasil yerlestirilir
Doért cikintiyr Ust parcgalara
yerlestirin.




F aYd a I I m Od Ia r Calistirma hakinda bilgi edinmek icin “Kumanda paneli” bolimuine bakin.

O Ekstra soguk Taze muhafaza
J kabi
% Hizh Dondurma 7
= Dondurucu
% Hizli sogutma Dondun
Ekstra soguk Hizh Dondurma Hizli sogutma
Ozellik Bu mod, icecekleri veya Bu mod, yiyecekleri Bu mod, icecekleri veya yiyecekleri hizlica sogutmak

yiyecekleri buz gibi dondurma suresini icindir.
soguk yapmak igindir. | hizlandirir.
Not : Yuksek neme
sahip yiyecekler
donabilir.

Kullanim noktasi | Taze muhafaza kabi Dondurucu bolmesi Dondurucu bolmesi

Dikkat edilmesi gereken hususlar : Cam siseler
koymayin. Catlayabilme riski yuksektir.

Calisma suresi 6 saat *1 2 saat *1 30 dakika
* Bu mod, otomatik olarak sona erer. * Bu mod, otomatik olarak sona erer.
» Alarm sesi duyulmaz.  Alarm sesi duyulur.
Alarmi durdurmak igin *2
Enter digmesine basin. v
Calisma « igecekleri veya yiyecekleri disari gikarmaya |+ Alarm sesi duyuldugunda igecekleri ve yiyecekleri
tamamlandiktan gerek yoktur. disari gikardiginizdan emin olun.
sonra * Icecekler ve yiyecekler dondurucu bélmesinde

yaklasik 30 dakikanin Gzerinde bir stire boyunca
kalirsa, donabilir.

Calistirma * Bu mod, otomatik olarak iptal edilir. * Bu mod, yeniden gl verildiginde énceki durumuyla

sirasinda gug¢ otomatik olarak yeniden baslatilir.
arizasi oldugunda

*1 E@er calistirma buz ¢c6zme islemiyle cakisirsa, Not
tamamlanmasi daha fazla zaman alabilir. Bu mod, buz * Ekstra soguk, Hizl dondurma ve Hizli sogutma,
¢6zme islemi tamamlandiktan sonra baslar. modIlardan biri caligirken ayni zamanda kullanilamaz.
*2 Alarmi durdurmazsaniz, 30 dakika boyunca surekli » Bu modlarin galismasi sirasinda kapiyi olabildigince
olarak galar. agmamaya g¢alisin.
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Kumanda paneli

~ ~\ Not
P ‘ Faydali modlar - Diigmelerden birine bastiginizda
! : Simge Anlami Varsayilan ayar | | tUm simgeler bir kez yanip soner
! | ve bekleme ekrani gorindr.
| O ! O Ekstra soguk Eger buzdolabi gug¢ arizasindan
: | dolayi durursa, Ekstra soguk ve
! ! % Hizli Dondurma KAPALI Hizlr Dondurma disindaki modlar
| B B 8 ! Hizli sodutma yeniden gui¢ vermeden 6nceki
: L L haliyle galisacaktir.
! ' * Dondurucu kapisi agikken
' (8] ! Sicaklik kumandasi calistirma gegersizdir.
\ (£] ' Simge Anlami Varsayilan ayar || ¢ Calismakta olan
' | - - . o mod simgeleri veya
A : [B] | Sogutucu Bolmesi 3°C gbstergeler bekleme
e [F] | Dondurucu bélmesi -18°C ekraninda yanar. Hizli
L sogutma caligirken,
llave modlar simge b_gakleme ekraninda -
—— Se¢ Indicator Anlami Varsayilan ayar yanip soner. @
diigmesi ——
E] LI Kapi alarmi =
Gecis UL ACK - Yaklasik 1 dakika
ey . —— boyunca galistirma aq;ima d
E] digmesi 100000 | Digme calisma olmadiginda, glima durumu
) HLHD | | sesi ekran otomatik
...... olarak bekleme ekranina
——Enter dénecektir. 1 dakika daha higbir
digmesi islem yapilmazsa bekleme ekrani
. ) kapanacaktir.
Faydah modlarin caligsmasi
Display
(&r. Ekstra soguk) ! dugmesine basildiginda simgeler
Mod simgesini segin. ' —— ' asagida gOsterilen sirada degisir. :
anip sonme . A
r
E A
Acik/kapali d3esini segin % , Bekleme ekrani
T B S S TE 2 T
! [l <~ [&
[3\\) (kapal) !
O . Faydali modlar
Ayari tamamlayin.
(Bipsesi) XS] T | e
Mod simgesi Mod simgesi,
yanar. bekleme
3 | sadece “Hizl sogutma” Sadece “Hizli | €kraninda
Ayari 3 saniye veya daha fazla sogutma” kapanir.
sure boyunca basarak tamamlayin. {* }
(Bip bip bip)
(Yanip sénme)

ilave modlarin calhistirniimasi

Ozet iptal islemi Ekran
Kapi alarmi |* Buzdolabi kapisi 1 dakikadan daha fazla agik kaldiginda, ve [a] tuslarina ayni anda
kapi alarmi bir kez ¢alar ve 1 dakika sonra yeniden galar. 3 saniye veya daha fazla siire
* Kapi yaklasik 3 dakika agik birakildiginda alarm surekli | hoyunca basin. ?
olarak calacaktir. (Bip bip bip) Gosterge
» Kapi kapatildiktan sonra alarm durur. kapanir.
Diigme * Digme calistirma sesini kapatmak istediginizde. ve [¥] tuslarina ayni anda
calisma sesi 3 saniye veya daha fazla sure Q
boyunca basin. Gosterge
Bip bip bi
(Bip bip bip) kapanir.

Not - ilave modu agmak istediginizde ayni adimi yeniden izleyin. (Gésterge agilir.)
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Sicakhik kumandasi

Buzdolabi sicakligini otomatik olarak kontrol eder. Yine de sicakligi asagidaki gibi ayarlayabilirsiniz.

Mevcut sicakhik ayarini kontrol etme

Varsayilan ayar

veya [R] or [F] diigmesine basin.

Sogutucu Bolmesi Dondurucu bélmesi
o " . - X X
Sogutucu/Dondurucu Bélmesinin Ayari a - ::::
Dondurucu bélmesi
: 1°C’lik adimlarla -13°C ile -21°C arasinda ayarlayin.
Sogutucu Bolmesi
: 1°C’lik adimlarla 0°C ile 6°C arasinda ayarlayin.
Temel islemler Ekran e
[ veya [£] Sogutucu Bolmesi Dondurucu bélmesi : diigmesine basildiginda simgeler !

2iergig?$sini \* - '
1 {:l} {' {
S@im I
S, [adoy L] g Moo

2 [B@

(v] s %

(asagr)

VY

Ayari

3|t layin. -\
famartayin i

-~ asagida gosterilen sirada degisir.

o — %
A
Bekleme ekrani

*
E < [

: Sicaklik kumandasi

Sogutucu / Dondurucu Bélmesinin ileri Seviyede Ayari

adimlarla ayarlanabilir.

a. ‘Temeliglemler’in 1. adimindan sonra

digmesine 3 saniye veya daha fazla stire boyunca basin.
Mevcut 6n ayar sicakhigi “Varsayilan ayara” geri doner
(Ekran, sagdaki resimdeki gibi gorintilenir.)

b. @ veya (¥ digmesine basin ve sicakhidi ayarlayin.

C. Ayari tamamlayin. (“Temel islemlerin” 3. adimiyla ayni.)

Sicakhgi, 1°C’lik adimlarla ayarlamak isterseniz, a’dan c’ye dogru olan
adimlari yeniden takip edin.

Sogutucu ve dondurucu bdlmesinin sicaklidi, asagidaki a’den c’ye dogru olan adimlari takip ederek, 0,5 °C’lik

g/ Bip bip bip ] Sogutucu Boélmesi Dondurucu

I g |

- 3@l
degisim I

S

ik

¢

219



Buzdolabinda yiyeceklerin saklanmasi

Siit drinleri J

Kiiglik yiyecekler
Yumurta, vb.

7

EENVI

Siseler, vb.

(Biiyuk boyutlu)
\

N—

[OIOI[@XBIN
L ]

P
Et, Balik, Kiimes

Hayvanlari, vb.

e Sebzeler bu gekmece igin
uygun degildir. Donabilirler.

L ( Frutas, Vegetales J
Kuglk yiyecekler
Meyve suyu, vb.
N
N —
|
L1®
Siseler, vb. ) ‘ W
( —{| ||l&
N L
[\. -T ®
, T
Dondurulmus yiyecekler
(Kiigiik boyutlu) \ °
. J
( \
Dondurulmus yiyecekler
(Biiyiik boyutlu) ® °
\. J

. J

~d

0

Sogutma gida bozulma oranini azaltir. Bozulabilir yiyeceklerin raf dmriini en ylksek dizeye ¢ikarmak igin yiyeceklerin
olabildigince en taze kalitede oldugundan emin olun. Asagidaki kurallar, daha uzun sureli yiyecek depolamaya katkida

bulunmaya yardimci olmak igin genel bir kilavuzdur.

Meyve / Sebze
Nem kaybini en alt dizeye indirmek icin meyve ve

sebzelerin gevsek bir sekilde ambalaj kagidi, poset (agzini

kapatmayin) gibi plastik bir malzemeye sariimasi ve
meyve sebze saklama bolimu igine konulmasi gerekir.

Sut Urianleri ve Yumurta

* Bir ¢ok sut Grinindn dis ambalajinda en son kullanma
tarihi ile tavsiye edilen saklama sicakligi ve raf dmri
yazilidir.

* Yumurtalar yumurtalikta saklanmalidir.

Et / Bahk / Kimes Hayvanlar

* Bir tepsiye veya kaba koyup, kagit veya folyo ile
kaplayiniz.

» BlyuUk parca etleri, balik ve kimes hayvanlarini raflarin
arka kismina yerlestiriniz.

» Pismig veya koku yapabilen yiyeceklerin sikica
paketlenmis veya hava gecirmez kaplara konmus
olmasina dikkat ediniz.

En iyi sekilde dondurma igslemi igin

* Yiyecekler taze olmalidir.

* Yiyecekleri hizl dondurmak igin, buzluga her seferinde
az miktarda gida koyunuz.

* Yiyecekler diizgin bir sekilde kapatiimali veya sikica
sariimalidir.

* Yiyecekleri derin dondurucuya esit sekilde dagitarak
yerlestiriniz.

* Dondurulan yiyecek maddesinin bir envanterini tutmak
icin poset veya kaplara etiket takiniz.
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Buzdolabi icinde ¢iy veya donmayi
onlemek icin tavsiyeler

 Kapiyi glivenli bir sekilde kapal tutunuz. Eger yiyecek
diserse, dolap ve kapi arasinda bir bosluga neden
olabilir. Rafa veya bolmeye geri koyun.

* Yuksek nemli yiyecekler hava almayan kaplarda
saklanmalil veya sikica kapatiimalidir.

Not
» Soguk havanin etkin bir sekilde dolagsmasi igin,
yiyecekleri raflarin Gizerine

dagitarak yerlestiriniz.

« Sicak yiyecekler buzdolabinda
saklanmadan 6nce
sogutulmalidir. Sicak ‘ H H H H ‘
yiyeceklerin saklanmasi Unitenin
icindeki sicakligi ve bozulma
riskini arttirir. (

« Soguk hava dolasim devresinin (
giris ve ¢ikisini yiyecek >
veya kaplarla kapatmayiniz.

Aksi halde buzdolabi {

icindeki yiyecekler yeterince
sogumayacaktir.
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Yiyecekleri dogrudan dogruya soguk hava girisi 6niine
yerlestirmeyiniz. Yiyeceklerin donmasina sebep
olabilirsiniz.




Temizlik ve bakim

Onemli

i¢ yiizeylerde ve plastik bilesenlerde gatlak
olugsmasini 6nlemek igin, agsagidaki hususlara
uyunuz.

* Plastik pargalara yapisan yemek yagini silin.

* Bazi ev kimyasallari, arizaya neden olabilir; dolayisiyla
sadece seyreltiimis yikama sivisi (sabunlu su) kullaniniz.

 Eger saf deterjan kullanilmis veya sabunlu su tam olarak
silinmemis ise plastik kisimlarda ¢atlama meydana
gelebilir.

Temizlik

m Aksesuarlari (6r. raflar) kabinden ve kapidan
cikartin. Bunlari 1hk, sabunlu bulasik suyuyla yikayin.
Sonrasinda, temiz suda bunlari durulayin ve kurutun.
(Sadece meyve ve sebze rafi sokiilemez.)

m I¢ tarafini 1hk, sabunlu bulasik suyuyla islatiimis bir
bezle temizleyin. Sonrasinda sabunlu suyu iyice
temizlemek i¢in soguk su kullanin.

m Dis kismini, kirlendigi zaman, yumusak bir bezle silin.

m Manyetik kapi contasini bir dis firgasi ile ve sicak
sabunlu su ile temizleyiniz.

m Kumanda panelini kuru bir bezle siliniz.

Not

» Hasara yol acabilecek agir temizleyiciler veya ¢éziculer
(cila, boya, parlatma tozu, benzin, kaynamis su, vb.)
kullanmayin.

* Elektrik fisini bir kez ¢ikarirsaniz, elektrik fisini yeniden
takmadan 6nce en az 5 dakika bekleyin.

* Her bir cam raf, yaklasik 3kg agirhgindadir. Kabinden
ayirirken veya tasima esnasinda dikkatli olarak tutunuz.

* Buzdolabinin iginde, cisimleri dusirmeyiniz ve yan
duvarlara ¢garpmayiniz. Bu, i¢ ylzeyde catlaklara neden
olabilir.

Tasimadan 6nce

Buharlastirma kabindaki suyu silin. Suyu silmeden 6nce,
elektrik fisini cektikten sonra 1 saatten fazla bekleyin
¢unkid sogutma gevrimi ekipmani oldukga sicaktir.
(Buharlastirma kabi Griiniin arkasindadir.)

/
L

— 18] \\ 18] /J
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N\ Buharlastirma kabi

Buzdolabinin Kapatilmasi

Eger buzdolabinin uzun bir stire boyunca kapali olmasi

gerekiyorsa, kif olusumunu azaltmak icin asagidaki

adimlar atilmahdir:

1. TUm yiyecekleri ¢ikartin.

2. Elektrik figini prizden g¢ikartin.

3. I¢ kismi iyice temizleyin ve kurulayin.

4. Kurumasi i¢in tim kapilari birkag giin boyunca hafifge
aclk birakin.

Buz ¢co6zme islemi

Benzersiz bir enerji tasarrufu sistemi sayesinde buz
¢6zme, tam otomatik olarak yapilir.

Bolme lambasi anzalandiginda

Lambayi degistirmek icin SHARP tarafindan onayli bir
servis temsilcisiyle irtibata gegin. Lamba, yetkili servis
personeli disindaki herhangi bir baska kisi tarafindan
degistirilemez.

Enerji tasarrufu icin
ipuclan

Giic titketimi

Bu modelin gug¢ tiketimi, buzdolabi performansinin uluslararasi
standartlarina gore olgtimustir.
Eger buzdolabi aksesuarlar (tarali alan)

m Buzdolabinin etrafinda olabildigi kadar ¢ok cikariimis sekilde galisirsa, en cok el
havalandirma alani birakiniz. enerji tasarruflu kosul altinda galismis | :
m Buzdolabinizi direkt giines 1s1gindan uzak olur. |
tutunuz ve isi1 Ureten cihazlarin yanina
yerlestirmeyiniz. * Bu modelin glg tiketim miktari taral [ HM_JF
m Kapiyl agmaktan miimkiin oldugu kadar alanda belirtilen bu aksesuarlar o Q‘@#j
kaginin. cikariimigken olculdr. — —
m Sicak yiyecekler buzdolabinda saklanmadan
once sogutulmalidir.
m Sogutma havasinin etkin bir sekilde
dolagsmasina olanak saglamak igin, ‘—‘
yiyecekleri raflarin Uzerine esit sekilde
yerlestiriniz.
« Bu modelin giic tiiketim

miktari, sag resimdeki alan
Olclleri altinda olguldr.

PRSI
300mm - =~

-
300mm
I
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Servis cagirmadan once

Servis ¢cagirmadan 6nce asagidaki hususlari kontrol ediniz.

Sorun

Coézim

Kabinin dig kismi,
dokunuldugunda sicaktir.

Bu normaldir. Cig olusumunu 6nlemek icin kabinde sicak boru bulunur.

Sogutucu guriltdsa varsa.

Buzdolabi igin asagidaki seslerin olmasi normaldir.

» Calismaya basladiginda, kompresdrin yuksek ses ¢ikarmasi
— Ses, zamanla azalacaktir.

» Kompresor tarafindan, ginde bir defa ylksek ses olusturulmasi
— Otomatik defrost isleminden sonra, hemen olusan calisma sesi.

» Sivi akis sesi (likir hkir akis sesi, fisirdama sesi)
— Bort)JIarda dolasan sogutma maddesinin sesi (Zaman zaman ses daha ylksek
olabilir).

» Gicirdama sesi, catirdama sesi
--- Ses, sogutma sirasinda, i¢ duvarlarin ve i¢teki pargalarin genlesme ve kasilmasi ile
olusur.

Buzlanma veya ¢ig olusumu,
sogutucunun iginde veya
disinda meydana gelir.

Bu, asagidaki durumlardan birinde olabilir. Buzu silmek igin 1slak bir bez, ¢igdi silmek i¢inse
kuru bir bez kullanin.

» Ortamdaki nem yuksek oldugunda.

» Kapi ¢ok sik aclilip kapandiginda.

* Nem orani ylksek gidalar saklandiginda. (Sariimasi gerekir.)

Sogutucu bdlmesindeki gidalar
donar.

* Buzdolabi uzun bir stire boyunca buzdolabinin sicaklik kontrolt 0°C ayarindayken mi
cahistirildi?
— Sicaklik kontroliinl yaklagik 3°C sicakliga geri getirin.

* Buzdolabi uzun bir siire boyunca sogutucu sicaklik kontrolii-21°C ayarindayken mi
cahistirildi?
— Sicaklik kontroliint yaklasik -18°C sicakliga geri getirin.

* Ortam sicakligi disiikse, sogutucu bélmesi 6°C olarak ayarlanmis olsa bile, yiyecekler
donabilir.

Bolmede koku var.

» Kokacak gidalarin sarilmasi gerekir.
* Koku tutucu filtre, kokularin tamamini gideremez.

Kapi alarmi durmazsa .

» Kapi kapatildiktan sonra alarm durur.

Hala servise ihtiyaciniz varsa
En yakin SHARP Yetkili Servisi
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Uriin fisi

EK I

(AB) TUzUgi No.1060/2010

A |Ticari marka SHARP

B | Model adi SJ-EX770F SJ-EX820F

C | Kategori 7

D | Enerji verimlilik sinifi ATt

E | AB Ecolabel 6diili —

F | Senelik eneriji tiketimi *1 [KWs/sene] 370 370
Bir yildiz derecelendirmesi hak etmeyen

G tim boélmelerin depolama hacmi *2 [L] 345 394
Bir yildiz derecelendirmesi hak eden tim

H [donmus yiyecek depolama bdlmelerinin 211 211
depolama hacmi [L]

I “Diger bdlmenin” tasarim sicakligi
+14°C’den daha sicaktir

J [Buzlanmayan EVET
K [Sicaklik artis zamani [s] 17 17
L [Donma kapasitesi [Kg/24s] 9.5 9.5
M [iKlim sinifi T T
N | Havadaki akustik guriltd emisyonu [dB(A)] 36 36
O | Ankastre cihaz Hayir (Serbest duran tip)
*1 24 saatlik standart test sonuglarina dayanarak, senelik ener;ji tiketimi “XYZ” KWs'tir.
Gergek eneriji tuketimi, cihazin nasil kullanildigina ve nerede bulunduguna baglidir.
Kullanicilar icin Bertaraf Etme Hakkinda Bilgiler (miistakil hane halklar)
1. Avrupa Birliginde
Dikkat: Bu ekipmani bertaraf etmek istiyorsaniz, [itfen normal ¢ép kutusu kullanmayin!
Kullaniimis elektrikli ve elektronik aletler, ayri bir sekilde ve elektrikli ve elektronik aletlerin
uygun iglenmesini, geri kazanimini ve geri dontisimunu gerektiren yonetmeliklere gore
islem gormelidir.
Uye devletler tarafindan uygulanmasi sonucunda, AB devletlerinde yasayan mustakil
hane halklari, kullaniimig elektriksel ve elektronik cihazlarini belirlenen toplama tesislerine
] licretsiz olarak iade edebilirler*. Bazi Ulkelerde* yerel saticiniz, benzer yeni bir Uriini satin
almasaniz bile eski UrininUzu Ucretsiz olarak geri alabilir.
Dikkat: *) Daha fazla detay icin lUtfen yerel yonetiminizle irtibata gegin.

Eger kullanilmis elektrikli veya elektronik cihaziniz pillere veya akulere sahipse litfen
bastan bunlari ayri bir sekilde, yerel gereksinimlere gore bertaraf edin.

Bu drind dogru sekilde bertaraf ederek, atiklarin gerekli islemlerden, geri kazanimdan ve
geri dénusumden gecmesinin saglanmasina yardimci olacaksiniz ve bdylece hatali atik
islenmesinden dolayi ortaya ¢ikabilecek, insan saghgi ve ¢evre izerindeki olasi negatif
etkileri 6nleyeceksiniz.

UrGndnuz bu sembolle
isaretlenmistir. Bu,
kullaniimig elektriksel
ve elektronik Urdnlerin
genel evsel atiklarla
karistirimamasi

gerektigi anlamina 2. AB disindaki diger Ulkelerde

gelmektedir. Bu urinler gy, yiriin(j elden gikarmak istiyorsaniz, liitfen yerel makamlarla irtibata gegin ve dogru
icin ayri bir toplama bertaraf etme yonteminin ne oldugunu sorun.

sistemi vardir. isvigre igin: Yeni bir Griin satin almasaniz bile kullaniimig elektrikli veya elektronik

cihazinizi bayiye Ucretsiz olarak iade edebilirsiniz. Daha fazla toplama tesisi ismi www.
swico.ch veya www.sens.ch ana sayfasinda listelenmektedir.
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SHARP

SHARP CORPORATION

22-22, Nagaike-cho, Abeno-ku,
Osaka. 545-8522, Japan

Manufacturer of this product is SHARP CORPORATION, 22-22 Nagaike-cho, Abeno-ku,
Osaka 545-8522, Japan and is in Europe represented by Sharp Electronics Europe Ltd., 4
Furzeground Way, Stockley Park Uxbridge, Middlesex, UB11 1EZ, UK.

Importer of this product into the European Economic Area, except for Italy, is VESTEL UK,
Waterside Drive, Langley, Berkshire, SL3 6EZ, Great Britain.

In all cases of requests market surveillance authorities should contact Sharp Electronics
Europe Lid.
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